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3. Լ. ՎԱՐԴԱՆՅԱՆ 

Պ ատմ ա կան արհավիրքների պատճառով Հա յա и տ ան ր բավական երկար 

ժամանակահատվածներում զրկված է եղել պետ ական ութ չունիք։ Փոխարենը} 

չնչին րնդմիջումներով, անհամեմատ կայուն էր հայ հոգևոր իշխանությունը՝ 

կաթողիկոսությունը} որ ինչ-որ չափով փոխարինել է պետական մարմիննե-

րին։ 

Հատկապես ուշ միջնադարյան ձեռագրերի հիշատակարաններ ոսմ ե փաս-

տաթղթերում գրեթե կանոն էր դարձել որևէ օտար բռն ա կա լի անվան հետ ժա-

մանակի հաչ կաթողիկոսի հիշատակումը։ Անթվական շատ ձեռագրեր թվա֊ 

գրվում են իրենց մեջ անցողակի հիշատակված կաթողիկոսի իշխանության 

ա արիներով և այլն։ Այս և բազմաթիվ այլ պատճառների շնորհիվ մեր պատ• 

մադրոլթյունր զարգացած միջնադարից ի վեր միշտ գիտակցել է հայոց կա֊ 

թողիկոսների գահ ա կա լութ յան ժամանակագրական ճշգրտ վա ծ ցանկի ան-

հրաժեշտությունը։ Այդ ձգտոլմն ի վերջո պսակվել է Մ• Օրմանյանի կազմած 

բավական հաջող ցանկովս, որը հենվում է ժամանակին տպագրված և հայտ֊ 

ն ի աղբյուրների հա\մա դիր քնն ութ յան վրա։ Օրմանյանի աշխատությունից 

հետո ի հայտ են եկել մատենագրական նոր աղբյուրներ, որոնք երբեմն ճըչ-

սր րտ ում են ցանկի այս կամ այն թվա կան ր ։ Ղրանց թվում արժե նշել հատ-

կապես ձեռագրերի հիշատակարանների, փոքրածավալ ժամանակագրական 

բնագրերի հրատարակությունները։ 

Դե ռևս հատուկ ուսումնասիրության նյութ չեն դարձել պատմիչների եր-

կերում և ձեռագրերում առանձին ընդօրինակված (ГԿաթողիկոսք Հայոց», 

ւ՚Շար կաթողիկոսացն Հայոց», «Ան ո լանք հայրապետացն Հայոց» և այլ ամե-

նատարբեր խորագրերով գահակալական ցանկերը*։ 

Այդպիսի ցանկեր պահպանվել են նաև XIV դարի նշանավոր հայ միա-

րար Հսաէօւ՚յ Ներսես Պալիանենցի անունով, որոնք երկու իրարից տարբերճ 

Համառոտ և ընդարձակ գործեր են և ձեռագրական ավանդույթով գրեթե միշտ 

կապված են Մարտինոս Օպավիացու ( X I I I դար) ОСժամանակագրության (Գա-

ւազան ա գիրք Ներսես Պալիանենցի թարգմանության ձեռա գրերի հետ։ 

Տ արբերութ յոլ ններն ավելի ակնառու դարձնելու համար ցանկերից յու-

րաքանչյուր ր ներկայացնում ենք առանձին։ 

1 Մ, Օր ման յան. Ազգապատում, հատ. Գ, մասն Գ, Պեյրութ, 1961, էջ ԽԱ—ԽԶ։ 
2 Նմանատիպ մեկ֊ երկու ցանկի և Սամվել Ան Լ ցոլ տեղեկությունների հիման վրա Ա. Տեր— 

Միքելյանը 1890-ական թթ. կազմել է մի ցանկ, տե՛ս <гՍամուէլի քահանայի Անեցւոյ Հաւաք-

մունք ի գրոց պատմագրաց, յաղագս գիւտի ժամանակաց անցելոց մինչև ի ներկայս ծայրաքաղ 

արարեալ», Յառաջաբանով, համեմատութեամբ և ծանօթութիւներով՝ Արշակ Տէր-Միքելեանի,, 

Վաղարշապատ, 1893, էջ 266—283 (այ սուհետև՝ Սամվել Անեցի)։ 
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Համառոտն առկա է Պալիանենցի թարգմանության մեզ Հասած ինքնա-

գիր ձեռագրում3 և նրան առավել հարազատ ընդօրինակություններում*, Խո-

րագիրն է՝ «Կաթօլիկոսք Հայոց», սկսվում է. «Եւ արդ, վասն զի զկնի ինքնա-

կալացն հռոմայեցլոց զթագալորացն Հայոց համառօտաբար ի մէջ բեր աքճ 

« պ ա տ մ ո ւ թ ի ւ ն Լ զ ա ւ ո ւ ր ս , սմին վասն և զկնի ծայրագունիցն քահանայապե-

տ ի ց , և զ մ ա ս ն ա ւ ո ր ա ռ ա ջ ն ո ր դ ա ց ե. կ ս ւ թ օ լ ի կ ո ս ա ց ն Հ.այո<յ շարադրես ցուք՝ 

զ ա ն ո ւ ա ն ս ն և զ ա ւ ո ւ ր ս յաջորդութեանն նոցանէ 

Հայ թագավորների «պատմութիւնя ասելով, մեր համոզմամբ, Պալիա֊ 

նենցր նկատի ունի Մովսես Խորենացոլ «Պատմութիւն Հայոցս երկից քաղած 

իր համեմատաբար րնդարձակ շարադրանքր, իսկ նույն թագավորների «զա-

լոլրստ֊ով ակնարկում Է այդ շարադրանքում նշանակված թվականներն ու 

վերջում դրված պարզ ցանկր, որր նշում Է սոսկ թագավորների անոլններր և 

նրանց իշխանության տարիների քանակը. «Սանատրոլկ՝ ամս ԼԲ ( 3 2 ) » ֊ ի ց 

մինչև «Կոստանդին, ազգական Լևոնի, կեայ այժմ և թագաւորէ ամս է ( 7 ) , 

որ է թուականին հայոց Պ (1351) և Քրիստոսի՝ ՌՅԾԱ (1351 ի6։ Իսկ կաթողի-

կոսներին վերաբերող «զանոլանսն և զաւուրս» խոսքր ենթադրել է տալիս, որ 

Պալիանենցը հայ կաթողիկոսներին դիտել է որպես «մասնավոր առաջնորդ-

ներ1) («ընդհանրական առաջնորդներյ> նա համարում էր Հռոմի պապերին, ո-

րոնց պարտավոր էին ենթարկվել նաև հայ կաթողիկոսների), այսինքն՝ հա-

մարյա թե թեմակալ արքեպիսկոպոսներ կամ մետրապոլիտներ և հարկ չի 

համարել նրանց մասին ասել ավելին, քան անունը տալը և իշխանության 

л ա րեքան ա կր նշանակելը։ Եվ, իրոք, այս ցանկր \մի այն կաթողիկոսների ա-

նոլնների թվարկում է. «Տէր սուրբն г րի զո ր Լուսաւորիչ1 ա մ и է ( 3 0 ) , Տէր սուրբ 

Արիստակէս՝ ամս է ( 7 ) я 8 և այլն։ 

Ավելին, թվարկումն սկսելուց առաջ Պալիանենցը հարկ է համարում ծա-

նոթագրել. «Իսկ կաթողիկոսք, որք ոլղղափառք են լեալ և միաբան սրրոլհոյ 

եկեղեցոյն Հռոմայ, զնոսայ նախ կէտ դնեմք և «տէր» գրեմք և ապա՝ զանունն: 

Եւ որք ոչ են միաբան, զանունն գրեմք սոսկ»*։ ՚ 

Ըստ այս ելակետի, թվարկված 75 կաթողիկոսներից 26-ին Պալիանենցը 

համարել է հռոմեադավան, դրանք են՝ Լուսավորչի տոհմի կաթողիկոսները. 

Ս ահ ակ Р Ոլղկեցուց մինչև Ղևոնդ Ա Եռա ստեցի (534—548Щ Եզր Ա Փառաժ-

3 Վենետիկի Մ խիթ արյան մատենադարանի ձեռ. М 1578, էք 273 (1348—1351 թթ. Ավին-

յոն. այսուհետև՝ Վենետիկի Л! 1578)։ Ւնքնագրի Վենետիկից ստացված մանրաժապավենը 

գրանցված է Մաշտոցի անվ. Մատենադարանի այսուհետև՝ ՄՄ ) այլ հավաքածուների ձե-

ռագրերի մ անրամ ապավենների ժողովածուի 1011 համարի ներքո։ 

4 Տե՛ս ՄՄ, ձեռ. М 3079, էք 213բ, 214ր, 215ր. Երուսաղեմի հայոց Ս. Հակոբի վանքի 

մատենադարանի ձեռ. № 995, էք 452, 454, 455 և այլն։ Քանի որ ձեռքի տակ ունենք ինքնա-

֊գիրր, ցանկը ներկայացնելիս և քննելիս մյուս ընդօրինակություններին Լենք անդրադառնա։ 

5 Վենետիկի М 1578, էք 273։ 

6 Տե и «Մանր Ժամանակագրություններ, XIII—XVIII դդ.)>, կազմեց Վ. Ա. Հա կոր յան, 

հատ. Р, Երևան, 1956, էք 196—203 և 203—206 (այսուհետև՝ Մժ)։ 

՚ Տե՛ս А с ( а ВепесИсП XII ( 1 3 3 4 - 1 3 4 2 ) . Е. ге^езНБ УаНсап15, Տ տ < | ս | քօո՚էւեստ 
соНе^И ^1օտ1ստ Լ . Таи էս, Тур1Э թօ11շ1օէէ1տ У а И с а Ш э ( У а П с а п и з ) , М С М ^ Ш (1958) , 

1 4 7 — 1 4 9 . Հմմսւ. Մ. Օր մ ա՛կ յա՛ս, Աղդ ապատում, Հատ. Բ, կ ոստ աԳւդքւուսլոլի и, 1013, 

ՀՀ 1893, 1805 Հ§§ 1302, 1304), 

8 Վենետիկի Л? 1578, Էք 273։ 

9 Նույն տեղում։ 
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նակերտցոլց մինչև Եղիա Ա Արճիշեցի Ц630—717Щ Հովհաննես Դ Օվայեցոլց 

մինչև Մաշտոց Ա Եղվարդեցի (833—898), Գրիգոր Р Վկա լասերից մինչև Գրի-

գոր Զ Ապիրատ (1066—1203) և վերջապես՝ Գրիգոր է Անավարղեցի (1293 — 

1307) ու Ա ոստան գին Գ Կեսարացի (1307—1322) կաթողիկոսները։ Յանկի 

վերջինը Մխիթար Ա Գոն երցին է (1341 — 1355). «Մխիթար Հօռմնցի, որ և 

տէր Մխիկն, նստի այժմ ամս Ժ»։ Վերջացնում է հետևյալ խոսքով. «Միան-

գամայն կաթօղիկոսք Հայոց, որք եղեն ի յամս Ռ[3]ԾԱ (1351), սկսեալ ի 

սրրոյն Գրիգորէ, են կաթողիկոսք ՀԵ (75)»^°։ 

1370—1378 թ թ մ ի այլ ձեռքով ցանկի վերջում ծանոթագրվել է. «Տէր 

Գրիգոր Տոլրքերիցանց՝ Անալարղեցին է. նստա[լ] յամի ՌՅԶ (1306) և վախ-

ճանեցալ սա յամի Տեառն ՌՅՒ (1320)»^։ Ւսկ Ավետիս Օգոստին Կարնեցի 

միարարը 1380 թ. Վենետիկումավելացրել է մի այլ ծանոթություն. «Րսկ 

սուրբն Գրիգոր Լուսաւորիչն Հայոց, նստեալ յաթոռ հայրապետութեան զամս 

Լ (30)՝ յամի ծննդեան Տեառն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի ՅԵ (305)»։ 1382— 

1392 թթ՛ անկանոն և անփույթ բոլորգրով ավելացված են Մեսրոպ Ա Ար տա֊ 

գեցոլ (1359—1372), Կոստանդին Ե Սսեցոլ (1372—1374) և ժամանակակից 

Թեոդորոս Р Կիլիկեցոլ անունները, վերջինի .մասին ասելով. «Այժմ կայ»'*։ 

Նա, երևի չիմանալով, չի նշանակել Պողոս Ա Ասեցոլ (1374 —1382) անունը, 

ուստի պետք է մտածել, որ, Ավետիս Օգոստինի նման, այդ ժամանակ ապրել 

է Հայաստանից հեռու, գուցե Եվրոպայումւ 

Այսպիսով, ինքնագրի շնորհիվ որոշակիորեն պարզ է դաոնում, որ հա-

մառոտ ցանկի հեղինակը, իրոք, Ներս ես Պ ալիանենցն է. ցանկից հեշտու-

թյամբ զատվում են հետագա հավելոլմներր, որոնք մյուս ձեռագրերի շնոր-

հիվ կարող էին հեղինակային թվալ. Պ ալիանենցն իր թվարկումն ավարտել է 

Մխիթար Գռներցոլ անվամբ՝ 1351 թ.։ Այստեղից հստակ երևում է նաև հայ 

կ ա թ ո ղի կո սն եր ից յուրաքանչյուրի նկատմամբ նրա վերաբերմունքը։ 

Պալիանենցին վերագրվող մյուս ցանկը արտահայտված է միայն ՄՄ 

Ж№ 2037 (1421 թ.) և 7841 ձեռագրերում (1668 թ., ընդօրինակված^, ամենայն 

հավանականությամբ, նախորդ Щ 2037 ձեռագրից)։ Ձեռագրի հնությունը 

նկատի ունենալով^ ցանկի պատկերը տալիս ենք ըստ առաջինի։ 

Սկիզբը բառացի նույնական է Պալիանենցի ցանկի սկզբին. «Ել արդ... 

յառաջնորդոլթեան նոցա»։ Շարունակությունն արդեն հիմնովին տարբեր է. 

Ю Նույն տեղում։ Հաջորդ երեք կաթողիկոսի անունն ավելացնողը Պ ալիանենցի գրած՝ 

«ՀԵ»֊ն դարձրել է ոՀԸ ( 7 8 ) » ։ 

Հմ\մտ. նույն տեղհւմ, էշ 239։ 

12 Մոտ 70 տարվա Հեռավորությունից Անավարղեցու գահակալման թվականները սխալ-

մամբ մոտեցվել են Կոստանդին ԿԽարացու .ժամանակաշրջանին։ 

1 3 . Տ ե ՛ ս Վենետիկի М 1578, էշ 262։ 

14 Նույն տեղում, էշ 273։ 

15 Ըստ Ա. Հովհաննիսյանի, ձեոագիրը գրված է 1670-ական թթ. ( տե՛ս Ա. Հ ո վ հ ա ն-

ն ՛ ի ս յ ա ն , Նոր նյութեր Հայ֊ունիտորական պատմագրությունից, «Արարատ», 1Տ14, էշ 1109), 

ըստ Վ. Հակոբյանի՝ «XVII ղ. 60-ական թթ.» (տե՛ս Մժ, Բ, էշ 173), Մատենադարանի 

ձեռագրացուցակի Համաձայն՝ §XVII դար (1669-ից Հետո)» [տե՛ս ՀՑուցակ ձեռագրաց Մաշ-

տոցի անվան Մատենադարանի», կազմեցին՝ 0. Եգանյան, Ա. Ջե յթունյան, Փ. Անթաբյան. 

Հատ. Բ, Երևան, 1970 (Հատ. Ա, Երևան, 1965), էշ 621 (այսուհետև՝ ՅԶՄՄ)]։ 1Խկ ձեռագրում 

կա գրչության որոշակի թվականը (էշ 53բ). տՄինչև աստ նշանագրեցաք ի Հայրապետքն Հոո֊ 

մայ ի սորա (Կզեմես Р՝ պապի — 3. Վ.) ժամանա կին՝ թ վ ի ն Ш Ш ( 1 6 6 8 ) „ մայիսի ԺԴ (14.)»։ 



192 Յւ. Հ . Վարդանյան 

Հռոմին միաբան համարվող կաթողիկոսներին ւոէւ՝ տիտղոսով պատվելու, իսկ 

մ I ուսն եր ի սոսկ անունը նշելու պայմանն իսպառ բացակայում է բոլոր կա֊ 

թողիկոսներն ունեն տ է ր պատվանունը։ Փոխարենը հանդես է գալիս մի նոր 

խորագիր՝ « Շ ա ր ա գ ր ո ւ թ ի ւ ն հ ա յ ր ա պ ե տ ա ց ն Հ ա յ ո ց » : Վերնագրին հաջորդող 

նախադասությունը շեշտում է հայոց եկեղեցու առաքելական սկզբնավորոլ֊ 

թւոլն ունենալը քոր դեմ է Պ ալիանենցի համոզմունքներին). «Արդ, զկնի համ֊ 

բարձմ աԼ Տե առն մերո յերկինս և ընդոլնելո զՀոգին Սուրբ երան ելի առաքե-

լոցն, վիճակաւ բաժանեցին զաշխարհս ամենայն, և եհ ա и վիճակ ս՛ուրբ ա ֊ 

ոաքելոցն, Р ա ր դօլիմ էո՝ս;ի և Թադէոսի երթալ յաշխարհն Հայոց։ Ի՛սկ յետ 3 

և ԿԱ (իմա՝ ՄԿԶ (266)—3. Վ.)16 ամի անցանելս ի վերայ, փոխանորդէ զաթոռ 

նոցա՝ քրտնաջան ն ահա տ ա կութ ե ամ բ ( սուրբն Գրիգոր, երկնատեսակ փառօք 

զարդարեալ։ Ս ա յ յետ ԵԺ (15) ամաց թագաւորութեանն Տրդատայ, նստալ 

յաթոռն սուրբ Թադէոսի մինչև ի ԽԶ (46) ամն Տրդատայ. փոխեցաւ յաշխարհն 

կենդանեաց, կեցեալ յաթոռ հայրապետութեան ամս Լ (30)»^։ Սա, ինչ խոսք, 

նախորդ ցանկի մեկտողանոց հաղորդումից շատ է տարբերվում։ Տսւրբերվոլմ 

են նաև հաջորդ բոլոր կաթողիկոսներին վերաբերող բնորոշումները, ծայրա֊ 

հեղ դեպքում ցույց է տրվում կաթողիկոսի ծագումը։ Մի օրինակ. «Տէր Ներսէս 

ի Տայոց, ի գեղջէ Իշխանաց, ամս Ի (20)։ Սաի աստուածային սիրովն վա-

ռեալ, երկայսիրաբար յարդարեալ, շինեաց զբազմապայծառ փարախն բա-

նաւոր ոչխարաց ի Վաղարշապատ քաղաքի, և զքաւարան սրբոյ վկային՝ յԱր~ 

տաշս՚տ քաղաքի, և զվկայարան սրբոյն Սերգեայ՝ ի Ղէին (իմա՝ Պ՛ոլին — 

Л. Վ՛) քաղաքի»։ Ա/ս ցանկն ուղղակիորեն քաղկեդոնականություն է վերա-

գրում միայն Սահակ Պ ար թևին (387 — 436), Եզր Փառաժնակերտցուն (630— 

641), Զաքարիա Զագեցուն (855 — 876), Վահան Սյոլնեցուն (968—969)՝ սը-

իւալմսւմբ շփոթված Ստեփաննոս Գ Սևանցոլ (969— 972) հետ, և նրա շրջա-

նում՝ Գրիգոր Նարեկացուն, Գրիգոր Գ Պահլավոլնուն (1113—1166), Ներսես 

Դ Շն որհալուն (1166 —1173), Գրիգոր Գ Տղային (1173—1193) և նրա շրջա-

նում՝ Ներսես Լամ բրոնացուն, Գրիգոր Անավարզեցուն և Կոստանդին Կե սա-

րա ցոլն։ 

Չի խորշում Ներսես Р Р ագրևանդցռլ (548 — 557), Մովսես р Ъ զվար դե ցու 

(574—604) և Հովհաննես Օձնեցոլ (717—728) հա կա քաղկեդոն ական գործու-

նեության մասին հայտարարելուց։ 

Գրիգոր Անավարզեցուն վերաբերող հատվածում ասվում է. «...պայծա-

ռացոյց կարգօք զեկեղեցի Հայոց և բազում անգամ ջանաց միաբանել ընդ 

մեծի եկեղեցոյն Հռոմայ, զոր խնդրէր Յոնսւնէս ЬР պ ա պ ն և կամէր ժօղօվ 

(իմա՝ ժողովով—3. Վ.) հաստատել, զի կատարեալ լցցեն զնոյԼն^ս, որ է 

այս)յ18 (ընդգծումը մերն է—3. Վ՚)> Ապա գալիս է «гА^лфип տեպռն Գրիգորի 

և կտակ, զոր գրեաց առ թագաւորն Հեթում)) հետաքրքիր բնագիրը, որում վեր-

ջինիս կոչ է արվում եկեղեցական ժողով հրավփրել և լիովին ըն դուն ել կաթո-

լիկ եկեղեցու դավանանքը, ծեսն ու գերիշխանությունը։ Այս հրահանգների 

16 Հմմտ. ՄՄ. Л! 3531. էջ 327ա։ 

17 ՄՄ М 2037, էւ 134ա։ 

18 Նույն տեղում, Էջ 135ր։ Հովհաննես ՐԲ պապի (1317—1334) անվան ժամանակագրո-

րեն սխալ Հիշատակումր անուղղակի ձևով ցույց Է տալիս, որ ցանկն ստեղծվել Է նրա գա-

Հակա/ության շրջանում։ 
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համաձայն Հեթումը Կիլիկիայի եպիսկոպոսների, վանահայրերի, վարդա-

սյ եսւն երի և իշխանների ժողով է հրավիրում, կաթողիկոսության թեկնածու, 

Կեսարիայի Կոստանդին եպիսկոպոսին ընդունել է տալիս Անավարզեցոլ թրղ-

թի սրսհ ան շն ե ր ը, ապա ժողովը նրան ընտրում է Հայոց կա թողի կո и г Նույն 

ժողովո 1307 թ. Ասում ընդունում է Հռոմի հետ Անավարզեցոլ պահանջած 

միաբանությունը։ Ցանկին կցված է ա յ դ ժողովի որոշումը՝ նրա մասնակից-

ների անունների կրկնակի հ իշատակմ ամ բ։ Ապա հետևում է Հեթում 11-ի 

(1289—1307) և Լևոն I V ֊ ի (1305— 1307)՝ Պիլարղոլ թաթար զորականի ձեռ-

քով սպանվելու մասին տեղեկությունը, նշվում է Ասի ժողովի որոշումները 

շատերի կողմից չընդունվելու և առաջացած ըմբոստությունների և, ի վերջո, 

1316 թ. Ադանայի երկրորդ ժողովի անհրաժեշտության առաջացման մասին։ 

Կասկած 1_կա) որ տարբեր ծրագրերով ստեղծված, տարբեր կառուցվածք 

և բովանդակություն, հատ կապես դավանական և աշխարհայացքային տար-

բեր и կղբունքն եր ունեցող երկու ցանկ միևնույն հեղինակին՝ Ներսես Պալիա-

նենցին .վերագրելը ճիշտ չի լինի։ Միաժամանակ, ինչպես վերևում ասվեց, 

Պալիանենցի ինքնագրում համառոտ ցանկի առկայության փաստը բացա-

ռում է ընդարձակը ևս նրանը համարելու հնարավորությունը։ 

ՄՄ Л? 2037 ձեռագրում Մարտինոս Օպավիացոլ <гԺամանակագրությանը» 

կցված ցանկի և ճիզվիտ քարոզիչ Կղեմ ես Գալանոսի եռահատոր ջատագովա-

կան գրքի^ առաջին (պատմական) հատորում օգտագործված հայկական աղ-

բյուրի նույնությունն առաջին անգամ նկատ ել է Ա. Տ եր-Մ իքելյան ը. «Չ ամ ֊ 

չ յան ճանաչում է Կղեմեսի անանուն սւատմիչին, որ և նորան «արբանյակ 

չարի3) է կոչում (Չամչ., 5У էջ 303)»։ Նա էլ առաջինը հրապարակել է Ներսես 

Պալիանենցին ցանկի հեղինակ համարելու մասին դրույթը. «Այդ անձն է Ներ-

IIէս Պալիենց ունիթոռն, որ ամեն միջոց գործ դրեց հայերին լատինացնելու 

համ ար»20։ 

т ալան ո սի գրքի և նրա տեսակետների շուրջ XVII—|ИГ դդ. ընթացքում 

դավանաբանական բազմաթիվ վեճեր են եղե^, ուստի հարկադրված ենք մի 

•իոքր շեղումով անդրադառնալ կաթոլիկ քարոզչին և ցանկի նրա հրատ արա-

էլ ութ յանրէ 

Ոլրբանոս Ը պապի (1623—1644) կողմից ուղարկվելով ((քարոզելու զոլղ-

ղափառ հաւատն... այլոց ազգս։ ց» և «շրջելո վ զարևելեան աշխարհիւ», նա 

19 Կ ո ե մ Է и Я՝ ա լ ա ն ո ս ՝, Միաբանութիւն Հայոց սուրբ եկեղեցոյն ընդ մեծի սուրբ 

եկեղեցոյն Հռովմայ. Հյ արա դրեալ ի /երկուս հատորս ի պատմական և վիճաբանական, 

/։ կարգէ թէաաի՚եոսաը կղեմէս վ ա րդ ասլե տկ—СоПСМЭМОПе е с М & ^ Э е А Г Ш в П а в С11Ш К 0 ~ 

т а п а . Ех ւ'թտ!տ А г т е п о г и т р а ( г и т Щ й о с Ю г и т է6Տէւաօո11տ, 1ո ճյատ р а П е э , р Ш о г 1 а 1 е т 
€է :Со1игоуег51а1еш с П у ^ а е , Аис1оге С1 е т е г м е Оа1апо, Ա Հատոր, Р о т а е , 1650, Բ < ՚ ա | 
*п որ , մասն Ա, Р о ш а е , 1 6 5 8 , Բ Հատոր I մաս՛ն Բ, Р о т в е , 1 6 6 1 (այսոէ-Հետ/ւՀ ԳալաՆոս) ж 

20 Աէ Տ ե ր-Մ ի ք ե I չան, Եկեղեցական աղմուկները ԺՂ դարի սկզբում, «Արարատս, 

1893, Էշ 510։ Հմմտ. Ս ամվե լ Ան ե ց ի, Էջ 269։ Գիտենք, որ Վենետիկի №№ 1578 և 626 

ձեռագրերում Կղեմեսի օգտագործած ցանկը էկա ւ չի ԿաՐ^լի պնդել, թե այն կա նույն մա-

տենադարանի մեղ .,անծանոթ 284, 1322 և 1412 ձեռագրերում, ուստի վստահ չենք, որ 

•Մ. . Չամշյանո պետք Է իմանար ցանկի և Պա/փանենցի ձեռագրերի կսւպի մասին։ 

21 Բավական Է հիշսՒտակել միայն 9՝եորգ Մխլա յ իմ ի ԳՐՔԵՐԸ՝ ^՝1'ՐՔ վիճաբանութեան 

ՀւնգգԷմ երկաբնակաց, Կ, Պօլիս, 1734 (256 էջ). ճշմարիտ նշանակութիւն կա թուղի կէոլթեան , 

Հ). Պ օլիս, 1750 (272 էշ)՛ Վկայութիւնք հայրապետաց յաղագս միոյ բնութեան Քրիստոսի 

հ}ողովեալ ի գրոցն լատինացւոց, Կ* Պօլիս, 1749 կամ 1750 (118 էշ) է 

13 Հանդես, Л> 3 
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գտել է իր գործունեության միջավայրը. «Առաւել բնակեց աք ի մ էջ հ ա յ ո ց ա գ -

էյի ամս յոլովս ի բազում տեղիս՝ ի յաշխարհն Հայաստանեաց և Ասորոց, և 

՛Լրաց, և Պոնտացւոց, և Р՝ш թարաց, և ի Սմիւոնացոց և ես ի յարքայա՛հ ի սա 

քաղաքն Կոստանդնուպօլսի...»-^։ Հետո նա կարդացել է «զգիրս նոցաя (հա-

յոց— 3. Վ՛) և Հանգել այն եզրակացության, թե «ամենայն նախահարքն Հա-

ւոց, մանաւանդ որ սրբագոյնք և իմաստնագոյնքя, լիովին միաբան Щ դավա-

նակից են եղել Հռոմին, «բաց ի սակալուց ոմանց», որոնք միայն սնափա-

ռության ու կեղծավորության պատճառով են Հռոմին ոչ հա՛մընթաց դիրք բըռ-

նել։ Այս «կարևորя եզրակացությունից հե.տո նա սկսել է « ա ր տ ա հ ա ն ե լ № 

պ ա տ մ ա գ ր ո ւ թ ե ա ն ց ն Հ ա յ ո ց , զոր ինչ հ ա ն դիպեցաւ յ եկ եղեցին իւրեանց՝ ի ս՚կըզ-

բանէ անտի, թէ չար, թէ բարի» և այդ ամենն իր «մեկնոլթիլնձ-ներուէ հան-

դերձ դրել է հայերի առա շ, որպեսզի նրանք կարողանան «մերժել զչարն և ըն-

դունել զբարինяг 

Գալանոսը կարողացել է հարուստ հայ ւդատմ ա գրություն ի ց ընտրել իր-

նւզատակին շատ հարմար մի բնագիր և, լավ գիտակցելով հայոց պատմոլ» 

թւան հարցերը քննելու դժվարությունը («մինչև ցայժմ ոչ կարաց ֆոան1ք 

и/ ատ մի չ ոք զբուռն հարել ի սոյնպիսի օտար պատմսւգրոլթիլնия^ ), գտել է 

ելքը. «Рայց... յօժարապէս ախորժեսցուք համարձակիլ ի յայս անհուն ծովս-

մտանել, մանաւանդ զի զմեզ ս ւ ւսսջնորդէ ո մ ն հ ա յ պ ա տ մ ի չ , որ դրեալ էր ի 

վաղուց ( [ Շ ա ր ա դ ր ո ւ թ ի ւ ն ամենայն հ ա յ ր ա պ ե տ ա ց ն Հ ա յ ո ց » 2 4 : Վերը ներկայաց-

,1ած ցանկի և 4՝ալանոսի օգտագործած՛ աղբյուրի խորագրերը նույնն են։ էհյէւլա-

ն пи ի պատմական հատորը սկսվում Է այդ վերնագրով և նրան հաջորդող «ընդ 

մեկնութեան վերադիտող վարդապետինЯ ծանոթությամբ"։ Ողջ հատորի ըն-

թացքում «Հետևի Հայոց պատ մ ոլթիլնն» վերտառությամբ, հատված առ հատ-

ված (ըստ «գլոլխ»֊ների) ներկայացնում Է այդ բնագիրը և յուրաքանչյուր 

Չատվածի կցում իր «մեկն ութիւնը»։ г ա լան ո и ի մասն ատ ած ցանկի և մեզ ար-

դեն ծանոթ ՄՄ 2037 ու 7841 ձեղագրերի ունեցածի համեմատությունն 

աննշան գրչա կան տ ա րըն թ եր ց ումն եր Է բւալիս. ուրեմն նա ճշտիվ վերար-

տադրել Է իր ձեռքին եղած ձեռագիրը և դրա շնորհիվ, հանձին ճիզվիտ քա-

րոզչի Գրքէ1 > ստանում ենք բնագրի ևս մի ձեռագրի պատկերը2®» 

Այժմ ձեռագրագիտական և աղբյուրագիտական այլ կռվաններով փոր— 

ձենр քննեք ընդարձակ ցանկը, պարզել նրա աղբյուրները, առաջացման ւք՛ո.—. 

ւոավոր ժամանակն ու հանգամանքները։ 

Նա իւ մտովի մի կողմ դնենք Անավարզեցոլ թուղթն ոլ ժողովն եր ի կանոնէ 

ները, և ցանկն անհամ եմ ատ կպարզվի, նրա նկատմ ամբ փոքր տարբերություն-, 

ներ ունեցող համարժեք ցանկեր կան նաև այլ ձեռագրերում։ Ղրանցից առա-

ջինը ՄՄ М 7151-ն Է (162բ — 167բ), Մեզ հևտաքրքրող մասը 1693 թ. Կ. Պոլ-

"Ում գրել Է Աոմիտաս երեց Քյոմոլրճյանը։ Ձե ռագրի մյուս նյութերը որևէ ձ ե ֊ . 

վով չեն առնչվում ցանկին։ Կոստանղին Կեսարացոլ անունից հետո ավելաց-

ված է, «3 աւուրս սորա դարձեալ ընկա լան զժողովն Ք աղկեդոն ի և հաւանեց ահ• 

22 Գալանոս, Ա, էք 2ւ 

23 Նույն տեղում, էք 1։ 

սույն տեղում, էք 2ւ 
25 Նույն տեղում, էք 4։ 

26 Տե՛ս և հմւմա. նույն տեղում, Ա, էչ 4, 12, 40, 45, 47, 60, 61, 67 և այլն, հատկապես? 
էք 435— 451 և 455—505։ 
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առնել զտօն Ծննդեանն Քրիստոսի ի 1'Ե (25 ) ֊ ն դեկտեմբերի ամսոյ և զամե-

նայն տօնսն՝ յիւրաքանչիւր տեղլոջ, ուր և դիպեսցի. և արկանել ջուր ի սուրբ 

խորհուրդն։ Ել այս դործեցալ ի թվականիս ՉԾԶ (1307 ) ֊ ի ն » 2 ՜ 1 ։ Այս տողերը 

Կողովների ուղղակի արձագանքն են՝ գրված ա վան դա կան դավանանք ունեցող 

Հեղինակի ձեռքով։ Վերջում ցանկի ընդհանուր ծրագրով ավելացված են Կոս֊ 

տանգին Դ Լամբրոնացու (1323—1326), Լակոբ Բ Անավարզեցոլ (1327—1341 ) 

և Մխիթար Գռներցոլ անունները, որը նշան ա կում .է, թե նախագաղափար օ-

րինսւկլ1 գրված է եղել վերջին ի շրջանում։ 

Հաջորդ ձեռագիրը ՄՄ № 3531-ն է (337ա —343ա)՝ 1679 թ., գրիչ Ղ՞ւ-

կաս, ստացող Միքայել Աստապատցի։ Ձեռագրի նյոլթերր դավանաբա-

նական առումով կաթոլիկամետ չեն։ Այստեղ ևս շեշտվում է Անավարզեցոլ 

քա ղկե դոն ա и ի ր ութ յուն ր, իսկ Կ ոստանդին Կեսարացոլ նույնաբնույթ քայլերի 

մասին խոսք չկա։ Նախորդի նման ունի հիշյալ երեք կաթողիկոսների անուն-

ների հավելումը, ապա՝ «սոցա թվին. ՉՂ^՝ (1344)» լրացումը և գրիչի մի ար-

ժեքավոր հիշատակագրություն. «ւ՚րեցալ սակաւ գիրս լալ և յրնդիր °ր1,~ 

նակէ՝ ի Հայր մաշտոցէն, որ էր գրեալ ի թագաւորութեան Հայոց Կ ոստ ան -

դեա Լ կաթողիկոսութեան տեառն տէր Մխիթարայ»2^։ 

Այս «Հայր մաշտոցն», անկասկած, այժմ Վենետիկի Մխիթարյան մատե-

նադարանին պատկանող Л> 1173 ձեռագիրն է (1345 թ., Սիս, գրիչ ^րէգոր 

դպիր,- ստացող Բարդուղիմեոս առաքյալի թեմի առաջնորդ Հովհաննես արքե-

պիսկոպոս), որը, երևի ավանդաբար, կոչվում է ((Սսեցլոց մաշտոց», որով-

հետև Հէ գործ բաղդատեալ հայ ևճլատին ծիսից», ունի 103• կանոն, «իր տեսա֊ 

Լին մէջ ամենափարթամն է՝ նորանոր կանոններով... օրհնութեամբ և ծիսա֊ 

կատ ար ութ ի ւնն ե րո վ, ել ահա սւսոր համար իսկ մեծապէս ուշագրաւ հայ-

կական ծիսարանի զարգացման պատմութեան համար»2^։ 

«Սսեցւոց մաշտոցի» վերջում, իրոք, կա «Շարադրութիւն հայրապետացն 

Հայոց» խորագրով բ նադիր, որր Վենետիկի ցուցակում միայն հիշատակվել 

ՀՅՕյ Բայց նկարագրության այս թերությունը լրացնում է ՄՄ Л?, 973 մ աշտ ո ֊ 

ցը31, որի բոլոր կանոնները, խրատները, ընթերցվածները և ձեռագիրը եզ-

.րափակող նույնանուն կաթողիկոսացանկը (338բ—343բ) համապատասխա-

՛նում են Վենետիկի ձեռագրին (մաշտոց ԺՂ)՞2։ Ն. Ակինյանն այն թվագրում է 

XV գարով, իսկ Մատենադարանի ձեռագրացուցակր XVI դարով, մեզ ավելի 

27 ՄՄ М 1151, էշ 167բ, 

28 ՄՄ Л5 3531, էւ 306ա, 

29 Տե՛ս «Մայր ցուցակ հայերէն ձեռագրաց մատենադարանին Մխիթարեանց ի Վենե-

.տիկ», Հատ. Գ, Մաշտոց—Գիրք ձեռնադրութեանց, յօրինեցին հ. Բար и եղ Սարգիսեան 

Լ հ. Գ ր ի Հ. ո ր Սարգսեան, Վենետիկ, Ս. Ղազար, 19С6, Էչ 143 և 190 (այսուհետև՝ 

.ՍՑՎ, Գ), 

30 ՍՑՎ, Գ, կ 143, 

31 I». Ակինյանի հետևողությամբ (տե՛ս «Ցուցակ ձեռագրաց ՀՍԽՀ Վաղարշապատի պե-

.աական Մատենադարանի», Վաղարշապատ, 1924 —1928, ՄՄ Անտիպ ձեռագրացուցակների 

Հավաքածու, № 96, մասն Գ, էք 897ա և 898ա), Մաշտոցի անվան Մատենադարանի ցուցա-

կում (Ա, էք 450) այս ,մաշտոցր սխալմամբ վերագրվել է ներսես Պալիանենցին։ Պալիանենցի 

մաշտոցր թարգմանված է լատիներենից և բոլորովին տարրեր է այս խմբագրությունից։ 

32 «Սսեցւոց մաշտյւցի» այլ օրինակ մեզ հայտնի չէ, բայց նորերի հայտնաբերման դեպ-

քոա! անգամ պետք է համոզված լինել, որ իյ։ ստեղծման շրջանում իսկ այն լայն գործածաւ-

թյուն չի ունեցել։ 



196 Յւ. Հ. Վարդանյան 

Հավանական է թվում վերջինը։ ՄՄ №№ 1151 և 3531 ձեռագրերի նման այստեղ 

ևս ցանկը եզրափակվում է «տէր Մխիթար ի Գռներոյն եպիսկոպոս. նստալ յա-

թոռ Հայրապետութեան՝ փոխանորդ նոր՛աЛ33 բառերով։ 

Այսպիսով, նշված չորս ձեռագրի շնորՀիվ ցանկի ստեղծման Հավանա֊ 

կան ժամանակը 1345 թ. այս կողմ գալ չի կարող, իսկ երբ Հիշում ենք, որ 

Պալիանենցի ցանկը պետք է կազմված լիներ 1348—1351 թթ. միջակայքում, 

մի ավելորդ անգամ ևս Համոզվում ենք այս ցանկին նրա անմասն լինելու մեջ։ 

ՄՄ № 732 ձեռագիրն ավելի է Հստակեցնում Հարցը, այն գրված է 

1322 թ., Հավանաբար՝ Կիլիկիայում, Մկրտիչ գրիչի ձեռքով և ոմն պարոն 

Սողոմոնի պատվերով։ Մեր ցանկն այստեղ վերնագրի «Շարադրութիւն» բառի 

փոխարեն ունի «ՇարադրումնЯ ձևը։ Ցանկը կրող (343ա — 347ա) և Հաջորդ 

(մինչև 368բ) թերթերը, որոնք պարունակում են նաև Ներ սես Լամ բրոնացու 

«Գլխակարգութիւնք Հոռոմ пдя, Թ՚ադեոս եպիսկոպոսի «Խոստովանութիւն Հա֊ 

վաւոոյ» և Գրիգոր Վկայասերի «Հավատամք որ ի Սուրբ ԵրրորդութիւննЯ գոր-

ծերը, գրված են այլ ձեռքով և, ըստ ամենայնի, բուն ձեռագրից ավելի Հին 

են^։ Տանկը վերջանում էր Ս տ եփ աննոս Հռոմ կլա յեց ի ո վ, բայց պարզվեց, որ 

վերջին 347-րդ թերթը կազմված էր խնամքով իրար սոսնձված երկու թղթից։ 

Անք ատելուց Հետո բացված զույգ էջում կարդացվում են Գրիգոր Ան ավարզե-

ցուն և Կ ոստան դին Կես արա ցուն վերաբերող մասերը, որոնք չնչին տարբե-

րություններով Համընկնում են Գալանոսի տպագրածին։ Երկու էջի ւԼրա էլ 

ջնջելու նպատակով բուն ձեռա գրի թանաքով ոլորուն և խաչաձև գծեր են քաշ-

ված։ Ան ավարզեցու Հռոմի Հետ միաբանելու փորձերի մասին պատմող Հատ-

վածի լուսանցում բուն ձեռագրի գբով երեք անգամ գրված է. «Սուտ է»։ Նշա-

նակում է, որ անգամ դեպքերի մոտ ժամանակակիցը չէր Հանդուրժում միայն 

կաթողիկոսարանի, Կ իլիկի ա յիг բարձրաստիճան Հոգևորականության և ար-

քունիքի ընդունած միաբանությունը ողջ ժողովրդի վրա տարածելու միտում 

ունեցող այդ տողերը։ 

Կարծում ենք, որ նշված ձեռագրերում (ՄՄ №№,732, 973,. 1151, 3531) 

ընդօրինակված կաթ ողիկոսացանկը Ներ սես Պ ա լիանեն ցին վերա գրելը սխալ 

Համարելու Համար այժմ բավականաչափ Հիմք ունենք35, 

Բավական ուշագրավ տեղեկություն է պաՀպանվել նաև «Սսի Հայր մաշ-

տոցя ձեռագրում. «Նըլաստ Կ ո ա ո ա ն գ ի & կաթողիկոս г գտայ զ Շ ա Ր ս ւ ո Ր ո ւ թ ի ւ ն ս 

հ ա յ ր ա պ ե տ ա ց ն Հ ա յ ո ց ՝ դրեալ ձեռամբ սուրբ Հաւրն մերոյ Ն ե րսի и ի արքեպիս-

կոպոսի Տարսոնի, և ետու դրեալ աստ, որ է այս. Ա. ՌԾԹ՝ (1610)я^։ Որ Հի-

շատակարանում մատնացուցված բնագիրը մեղ Հետաքրքրովն է, կասկած լի-

նել չի կարող՝ Մաշտոցի անվան Մատենադարանի մի քանի տասնյակ ձեռա-

գրերում առկա կ ա թողի կռեա՚ց ան՛կերից միայն այն ունի այդ խորագիրը։ Ւսկ 

пГ վ է Կոստանդին կաթողիկոսը ւ 

33 ՄՄ М 973, էէ 343рг 

34 Բուն ձեռագրի մուգ սև թանաքի համեմա՛տ՝ նշված թերթերինը րաց դարչնագույն Է, 

ձեռագիրն ունի 16—18 (հիմնականում՝ 17) տող, մի տողում՝ 28—30 տաո, 7)Հ11 "մ զրա-

դաշտ, իսկ ա՜յո թերթերը՝ 28 տող, տողում՝ 36—39 տաո, 8,2ՆՀ12,5 սմ դրա դաշտ: Տարբեր-

վում են նաև թղթերն ու գրերը՛։ 

35 Տե՛ս 8ՏՄՄ, Ա, Էշ 395, 450, 488 և 1035.. 

36 «Մ այր ցուցակ հայերէն ձեռագրաց, Հա լեպի և Անթիլիասի ու մասնաւորացս, հատ. Р Г 

կազմեց Ա ր տ ա լ ա զ գ արքեսլս֊ Ս ի ւ ր մ է ե ան*.., Լա լեպ, 193.6, էշ 



ներս ե՛ս Պ ալիանենցին վերագրվող ժամանակագրական մի ցանկի մասին 

((Ասի Հայր մ աշտ ոքը)) ք որ, անկասկած, վերոհիշյալ ((Սսեցլո ց մաշտոցիս 

վերջին մասն Է (մեռոնի, Հիվանդների ձեթի, եպիսկոպոսի, կաթողիկոսի, թա-

գավորի՛՝ ըստ կաթոլիկ եկեղեցու, օրհնության կանոնները), Ա. Ս յուր մ ե յան ը 

թվագրում Է XIV դարի սկզբով 1311 թ• առաջ, հիշատակարաններից ւմեկի հա՛-

մաձայն ձեռա դրի ստացող համարում Է Կ ո и տ ան դին Կեսարացուն^։ Կազմող 

ճ ո и լինը (Гերկրորդ լուսաւորիչ հա յկազան ազգիս տէր ԿոստԼ անդին ] ) ) ֊ ի ն 

խնդրում է հիշել իրեն^8։ Հասկանալի է, որ XIV դարի Կ՛ոստանդին անունով 

երեք կաթողիկոսներից միայն Կեսարացին կարող էր ((երկրորդ լուսաւորիչV 

Հորջորջվել Ս սի և Ադան այի ժողովն երի և նրանց որոշումների գործադրման՝ 

Համար իր թափած ջանքերի շնորհիվ։ Նույն ձեռագրի երեք այլ հիշատակա-

գրության հե տ միասին, ակադ* Լ, Խաչիկյանը Կոստանդին կաթողիկոսի հի-

շատակարանը տպա գրել է 1311 թ. ներքոյէ Հիշատակարանի թվականը՝ <гй. 

ՌԾԹ», որ Ա. Սյուրմեյանր վերծանել է 1610 թм40 ավելի հարմար ենք համա՛-

րում հասկանալ իբրև 1310 թ*ճ ՌԾԹ-ի փոխարեն կարդալով ՉԾԹ, Այ и վերջին 

շտկում ով բոլոր փաստերր ժամանակագրորեն հիշատակարանի հեղինակ են 

մատնացուցում Կոստանդին Կեսարացունг 

Հե տագայում ((Ս սի Հայր մաշտոցից)) ծագել է ձեռնադրության մ աշտ ոց-

ների մի մասընույն ուղիով տարածվել է նաև Կեսարացոլ Հիշատակ արա-՛ 

նը^, բայց այդ մաշտոցներից որևէ մեկում Կե սարա ցոլ «գտած» և Լամբրո-

նացուն վերագրած ցանկը չկա, թեև հիշատակարանի օէոր է այսУ) վերջը ենթա-

դրել է տալիս, որ այն սպասելի էր։ Նկատի ունենալով, որ, ինչպես արդեն ա՛-

սացինք, (ГԱսի Հայր մաշտոցի)) և նրանից ծագող ձեռնադրության մաշտոց-

ների կանոնները ճշտիվ համապատասխանում են (Си սեցԼոց մաշտոցիՕ) (Վ ե-

նե աիկի № 1173 և ՄՄ № 973) վերջին կանոններին, հակված ենք կարծելու, որ 

վերջին и ձևավորվել է նույն Կոստանդին Կեսարացոլ շրջանումնրա նախա-

ձեռնությամբ ու հրահանգով, և ((Սսեցլոց մաշտոցի)) մեզ հայտնի երկու ձե-

37 Նույն տեղում, էշ 11 և 31. «քէերշանիկ սուրբ Հայրապետն Հայաստանեայց զս՛էր Կոս-

տանդին՝ զստացող ՛սորին, յիշեսշիք..,»։ 

38 Նույն տեղում, էշ 32։ 

39 Տե՛ս «ԺԴ դարի հայերեն ձեռագրերի հիշատակարաններ», կազմեց Լ. Ս. Խա՛լիг կ-

յ ա ն, Երևան, 1950, էշ 78։ 

40 Նույն սխալը կրկնել է նաև Գ. Սարգսյանը՝ 1610 թ. թվագրելով Վենետիկի մի նո՛տր գիր 

ձե ռագիր (տե'\ս ՍՑՎ, 9*, էշ 451—-454)։ 

41 Տե՛ս օրինակ՝ ՍՑՎ, Գ, էշ 451—454, 637— 642, 645—648, 665—666։ 

42 Տե՛ս օրինակ՝ ՍՑՎ, Գ, էշ 454, ՄՄ М 2855, էշ 45բ—46ա, Երուսաղեմի № 444, էշ 43 

(տե и Ն. Պ ո ղ ա ր յ ա ն , Մայր ցուցակ ձեռագրաց Սրրոց Յակոբյանց, հատ. Р, Երուսա-

ղեմ, 1967, էշ 407)։ 

43 Մաշտոցը Կեսարացոլ շրջանում խմբագրված ծիսական միակ Ժողովածուն լէ, 1319 ր՛ 

Խորին անապատի միաբան Կոստ անդինը, Պ աղտին մարաշախտի պատվերով, «իր ՛ալք ի րաւք 

անյարմար եւ անկարգ2) դիտված, ավանդական կանոնով գրված ճաշոցը, որ Պ աղաինին ժա-

ռանգաբար հասել էր Սմբատ Գունդստաբլից, վերաձևել է «ըստ սահմանի կաթաւզիկէ եկե֊ 

Ո ե ցլոյյ> հետևյալ կերպ՝ քանդել- է ձեոագիրը, ոլ հա՛ճելի հատվածները հանեէ ս, թերին լրաց-

նելով, աճեցրել այնպես, որ բոլոր տոները համապատասխանեն կաթոլիկ եկեղեցու պահանշ-

ներին (տե՛ս Е. Т I տ տ е г а ո է, СосПсеэ Агшеп! В1ЫЮ{Несае УаНсапае: Вог^асП, Уа-
Исап1, ВагЬеПп!ап1, ШБаШ. , ! Кошае, Тур1в РЫу&1՝оШ& УаИсап^Б., МСМХХУП (1927), 

էշ 99)։ Եթե մարաշախտը նման ձևով <гկարգավորում» էր իր անձնական՛ ճաշոցը, առավել ևժ 

կաթողիկոսը կարող էր «շտկել» ծիսարանը։ 



198 Յւ. Հ. Վարդանյան 

ոագրի վերջում առկա կաթողիկոսացանկն էլ Հենը Կեսարացոլ խոստացած 

Շարադրութիւնն1) է։ 
Իսկ այժմ դառնանք 4՝ ալան ո и ի գրքին։ 

Իր հրատարակության վերջում նա գրել է. «Աստ եղերի կանոնք Ատանայ 

ժողովոյն Հայոց և Շարակարգութիւն պատրիարգաց նոցին, զոր հայ պատ-

միչն յարևելից ճառէ մինչ առ վերասացեալ տէր Կոստանդին պատրիարքն 

(Կեսսւրացի — 3. Վ՛), որ էր իւրում ժամանակիл44» Բնագրում այս եղրակացոլ| 

թլւսն համար հիմք, իրոք, կա և ավելի, քան ցանկի՝ Կեսարացոլ անվան հ ի ֊ 

դատակմամբ վերջանալն է։ Ասի ժողովի կանոնից և նրա մասնակիցների ցան-

կից անմիջապես հետո կարդում ենք, «Ել յորժամ կատարեցտլ գործս այս,.,, 

•ուրախ ե ղ ա ք ի Տէր»*5։ Այս տողին հաջորդող բավական ծավալուն հատվածը 

դրված է առաջին դեմքով՝ իբրև ա կանա տ ե ս֊ժամ ան ա կա կց ի շարադրանք։ Այս-

պես, 1307 թ. թաթար զորական Պիլարղուի կողմից Հեթում 11-ի, Լևոն / 7 ֊ А և 

հայ իշխանների սպանության փաստին հաջորդում է. «...և անհնարին աղե֊ 

տիւքս այս վ ա ն ե ա լ է ա ք ի խոր խաւարի և, ի գիշեր տրտմութեան պաշարեալ, 

ոչ մ ն ա յ ա ք խաղաղութեան լուսոյ, և մինչ յայս է ա ք ՝ անյոյս լեալ ի մ արդկանէ, 

և առ Աստուած ա պ ս ս ի ն է ա ք » 4 6 և այլն։ Պատմում է Օշինի թագավոր օծվելու 

մասին, «Եւ որչափ առաւել տ ր տ մ ե ց ա ք ընդ վշտին, նայ և կրկնապատ իկ Ո ւ -

ր ա խ ա ց ա ք ընդ լուծումն նորին, ուստի, օծմամբ Սուրբ Հոգւոյն, օ ծ ս ւ ք թագա-

ւոր ի թվիս հայոց ՉԾԷ (1308)։ Ել սոյն կանոնիլս (իմա՝ Ասի ժողովի — 3. Վ.), 

ւլոր վերոյ յիշեալ եղև, դարձեալ սովաւ վարեալ սւո .սւ?նորդէսւք ժողովրդեան 

մ ե րո/, և վասն այսր սկսան ոմանք հակառակիլ կանոնիս,., եւ աստ զի՞նչ ա-

•ււեմ զգործ ա ր ք ա յ ի ս մ ե ր ո . . . ա ս ե մ զկայսերացն և ղթագաւորաց.,.»^ ։ Ս՛ոյա 

պատմում է ըմբոստացողներին զսպելոլ համար Օշինի ձեռնարկած բռնու-

թյունների մասին։ 

Այսուհետև պարզ է, որ բերված տողերն ապացուցում են Կ ոստա նդին Կե-

արա ցոլ շրջանում և Ադանայի ժողովից հետո (1316—1322 թթ. ընթացքում) 

ցանկի կազմված Լինելը։ Հնարավոր է դառնում նաև ՛ենթադրել, որ կաթողի-

կոսների անվանացանկը, Անավարզեցոլ թուղթը և ժռղովների կանոններն ի-

րար են կցվել կաթողիկոսին ու կաթողիկոսարանին մոտ կանգնած որևէ բարձ-

րաստիճան հոգևորականի ձեռքով։ 

Հասկանալի է, որ կազմողը ձեռքի տակ ունեցել է Ան ավարզեցոլ թղթի և 

Ժողովն ելւի կանոնների կաթողիկոսարանի դիվանից վերցված բնագրերր, մը-

նում է պարզել, թե ի՞նչ աղբյուրից է ծագում Անավարզեցուն նախորդած կա-

թողիկոսների գահացանկը, այլ կերպ ասած՝ որո՞նք են Կեսարացոլ գտած 

Հ՛Շարադրութեանх> աղբյուրները և ճի շտ է Ներսես Լամբրոնացոլն նրա հեղի֊ 

նաև համարելը է 

Հայ մատենագրության մեջ գոյություն ունեցող կա թ ո ղի կո и ա ց ան կե ր ի ց 

(չհաշված XVII—XVIII ղդ. կազմվածները) միայն Հ ովհաննես Դրասխանա-

կերտ ց ի կաթ ողիկո ս֊պատմ ագրի անունով հայտնի երկի վերնագիրն Է մոտե-

նում մեո արդեն հայտնի խորագրին. «Շարից հայրասլետացն Հայոց յայտա-

Գ ա լ ա ն ո ս, Ա, Էէ 506։ 
45 ՄՄ К 2037, Էք 141 բ, հմմտ. Գ ա լ ա ն ո ս, Ա, Էէ 473։ 

46 նույն տեղում։ 

1*7 Նույն տեղում։ Ապա ղալիս Է Ադանայի ժողովի արձանագրությունը։ 



Ներսես Պալիանենցին վերագրվող ժամանակագրական մի ցանկի մասին 

բարութիւն»**։ Եվ, իրոք, այս երկու դահացան կի միշև կան Հետաքրքիր նմա-

նություններ ու տարբերություններ։ Լամբրոնացոլ֊Կ եսարացու տարբերակը 

(անվանումը պայմանական է ) , բնականաբար, չունի Ղրասխանակերտցոլ նա֊ 

խաբան֊տողերը. ((Իրաւունս և զայս*** յառաջնորդութեան իւրեանց»^։ Այս~ 

տեղ հայ եկեղեցու առաքելական սկզբնավորության և ԼուսավՈրչի գահակալ֊ 

ման հատվածները վերաշարադրված են բացառապես րոտ Ղրասիւանա֊ 

կերտ ց ու։ 

Այժմ մի քանի զուգադրմամբ ներկայացնենք նրանց առավել ցայտուն 

աղերսները՝՜®։ 

ԴՐԱՍԽԱՆԱԿԵՐՏՑԻ 

(ՄՄ № 2966, էշ 88ա—88բ) 

Ութեր որդ. տէր սուրբ ն Փառն ե ր ֊ 

и եհ, ոչ ի Պահլաւեան ազդէ, այլ էր 

ոմն ի գաւառէ Տարօնոյ, ի գեղշէ Աշ-

տիշատից, ամս г (Ց)։ 

ԼԱՄԲՐՈՆԱՑՈԻ֊ԿԵՍԱՐԱՅՈԻ 

ՏԱՐԲԵՐԱԿ 

(ՄՄ № 2037, էշ 134ա — 134բ) 

ծ . Տէր Փառներսեհ, ոչ Պ ահ լա ւՏ՛ 

այլ այլ ոմն ի գաւառէն Տ արուն ո, 

ի գեղշէ Աշտիշատա, ամս Ե (&)։ 

ԺԶ* Տէր 4՝իւտ ի գաւառէ Վան ան֊ Ժ9*+ Տէր Գիւտ ի Վանանդա յ , յ Ո թ ֊ 

դայ, ի գեղշէ Օթմռոյ, յաշա կերտ ու֊ մուղ գեղշէ> յաշակերտ ութ են,է и ր բոյն 

Ա ահա կա յ , ամս ԺԵ (15)։ Սա\ ընդ 

յառաշինսն կացեալ, հաստատեաց 

զաթոռ հայրապետութեան ի ՂւԱյն^ 

զկնի կատարման սրբոց Վ.ա р դա֊ 

նանցն։ 

թենէ սրբոյն Ս ահա կայ, ամս Ժ (10)։ 

Սա կացեալ ընդ առաշ ամս Թ ( 9 յ , 

հաստատեաց զաթոռ հայրապետ ու֊ 

թեան ի Ղ\\ին քաղաքի г ի սա դրելոյ 

սրբոյն Վարդանագ և այլոց նաիյա֊ 

րարացն Հայոց։ 

Իէ* Տէր Աբրահամ ի գաւառէ Ռզշ֊ ՒԴ* Տէր Աբրահամ յՀռշտունեաց, 

տուն հաց, ի գեղշէ Աբիթանից, ամս ի գեղշէ Աղբաթանից, ամս ԻԳ ( 2 3 ) , 

ԻԳ ( 2 3 ) , Ի յա լուր и ս^որա ի բաց կա֊ 

ցին Վիրք ի միաբանութենէ Հայոց 

և հ աճեցան լինել կցորդ չար աղան֊ 

դոյն քա ղկե դռն աց ոց ք փ ոիյ ե ա լ զսահ֊ 

ման հարանցն սրբոց և մոռացան 

ղաստուածեղէն ուխտն։ 

ԺԸ* Տէր Բաբգէն ի գաւառէն Վա֊ 

նանդայ, ի գեղշէ յՈթմսոյ, ամս Զ ( 6 ) ։ 

3աւուրս սորա, ի սորին իսկ սադրե• 

3 ա I ուր и սորա ի բաց կացին ^Ւրք 

ի միաբանութենէ Հայոց և միաբա֊ 

նեցան Յունաց, և ընկա լան զամ ե ֊ 

նա\ս ուրբ ժօղովն Քաղկեդոնի, և էր 

կաթօլիկոսն Վրաց Կիր իոն, որ զբա֊ 

ժանումն արար։ 

ԺԵ. Տէր Բաբգէն ի Վանանդայ, որ 

է Կարս, ի յՈթմուղ գեղշէ, ամ՛ս Ե ( 5 ) ։ 

48 Տե՛ս ՄՄ Л? 2966, էշ 87ր—89բ և նրանից Ա. Տեր֊Միքելյանի հրատարակածը՝ Ս ա մ-

վել Ան ե ց ի, էշ 272—277* Ցանկի մի այլ Հրատարակություն տե՛ս Ъ. Պո զար յան, 

Մայր ցուցակ ձեռագրաց Սրբոց Յա կորեանց, հատ. Եր ուս աղէ մ, 1974, էշ 441—452։ Ժա-

մանակի րնթա у քում Դրաս խ ան ա կերացու ցանկը փոփոխություններ է կրել. գիտելով հան-

դերձ, որ այն ավելի նախնական տեսք ունի ՄՄ № 579 (1276 և 1279 թ թ է շ 7 3 բ - 7 6 բ ) ձե-

ռագրում, օգտագործում ենք Ա. Տևր֊Միքելյանի տպագրածի հիմքը, որովհետև այգ ցանկի 

ուսումնասիրումը մեր խնդրից դուրս էէ 

49 Տե՛ս ՄՄ М 2966, Էշ 87 բ, հմմտ. Ս ա մ վել Ան ե ց ի, Էշ 272—273* 

50 Զուգադրած հատվածների անճշտությունները (հիմնականում գահակալության տարե՛ք 

քանակների) Ա անհամապատասխանությունները չենք քննարկիէ 



յտօօ 3. Հ . Վարդանյան 

լոյ և ի հոգևոր աշխատութեանց և ջա-

նից, Յոյնք և ամենայն յԻտալիայ 

և Ասորեստան, Հայք և Վիրք> ե Ա ֊ 

•ղուանք առ հասարակ ի միասին, 

նզովեալ զժողովն Քաղկեդոնի և զՏոլ-

մարն Լևոնի, ի միակարգ միակամու-

թեամբ խոստովանեցին զուղղափառ 

Հաւատոյ դաւանութիւնն առաքելա-

կան եկեղեցւոյ՝ ի ժամանակս Աենոնի 

բարեպաշտ թա գա ւո րսւգս. Հռոմ այ։ 

ԻՂ. Տէր Ներսէս ի գաւառէ Ր ա գ ֊ 

րեւանդայ, ի գեղշէ Աշտարակոյ, 

.ամս Թ ( 9 ) , 

ԷՐ. Տէր Եզր ի գաւառէ Նգա, ի գեղ֊ 

յէ Փ ա ռաժն ա կե րտ է, սնեալ ի տան 

կաթուղիկոսարանի, ամս Ժ (10)։ 

ԻԱ. Տէր Նէրսէս ի Իագրևանդայ, 

ի գեղշէ Աշտարակաց, ամս Թ ( 9 ) ։ 

Սա\ արար ժօղօվ ի Դվին՝ հրամանաւ 

արքային Պարսից, վասն բաժանման 

ի Յունաց, և զտօն Ծննդեանն և Մկըր-

տ ութե անն ի միում աւուր ասաց առ-

նել, աս\ելօվ, թէ որպէս Քրիստոս 

Աստուած և մարդ էր միալորեալ, 

միաւոր պարտ է առնել զՍնունդն 

և զՄկրտոռթիլնն ի միում աւուր, և ոչ 

տօնել յայլ և յայլ օրէ Եւ յաւել յԵրեք-

սրբեանն զխաչեցարն և բա ժ ան ե -

ցաւ ի Յունաց։ Եւ յայս ժօղօվոյս 

Վիրք և Չորք Հայք ի բաց կացին 

Փ միաբանութենէ Հայոց, և Սիւնիք 

ևս, և յետոյ դարձեալ միաբանեցան, 

և արգել ոչ գնալ յԵրուսաղէմ։ 

ԻԸ. Տէր սուրբ Եզր ի նգնայ, ի գեղ-

շէ Փ ա ռա զն ա կե րտ ա յ, սնեալ ի տան 

կաթօլիկոսարանին, ամս Ժ (10)։ Առ 

սովաւ եղև ժօղօվ ի Կարնո քաղաք, 

զոր արար կայսր Հերակլ, կոչեալ 

զկաթօլիկոսն Հայոց զեզր և զեպիս-

կոպոս ուն՚սն և զիշխանսն Հայոց, և 

բազում իմաս՛տասէրս ի Յունաց, և 

ամսօրեայ քննութեամբ տրամաբա-

նեալ րնդ միմեանս, ապա\ հալա֊ 

նեալ նոցա Եզր, բոլոր եպիսկոպոսօք 

և իշխանօքն Հայոց միաբան եղեն, 

զժօղօվն Ղսնայ նզովիւք չափ ի բաց 

մերժեցին, ղԾն ունդն և զ Մկրտու-

թիւնն դարձեալ բաժանեցին և, զխա-

չեցարն յԵրեքսրբենէն ի բաց հանե-

լօ վ, ի դէմս Երրորդութեանն եղին, 

ասելօվ. «Հայր և Ոբդի և Սուրբ Հոգի, 
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ողորմ այ մեզ», զսուրբ ժօղօվն Քաղ-՜ 

կեդոնւի և զկանոնագրութիւն նոցա' 

համապատիւ սուրբ ժօղօվոցն րնդու-

նեցան։ Ել այսմ հակառակեցաւ Յո՛ 

հան Մարագռմեցին և, աքսորեալ, ընէք 

հ երձուա ծօ ղսն կա ր դե ց ալ նզօվիլք։ 

Ինչպես տեսնում ենք, համընկնումները բառացի իսկ տարրերու-՛ 

թ յունները վերաբերում են դավանական խն դի րն եր ի։ Հասկանալի Է, որ ինչ~~ 

պես Լամբրոնացին և ապա 4եսարացին, այնպես Էլ վերջինիս հրավիրած ւ^ո» 

ղովների մասնակիցները, կամա թե ակամա սլետք Է բացատրեին հայ եկե-՛ 

դեցու բյոլզան դա կան և հռոմեական եկեղեցիներին պատմականորեն միակամ 

չլինելը, դրանում մեղադրելով Ներսես Ր Րադրևանդցուն, Մովսես Р Եղվար-

դեցուն, Հովհաննես Օձնեցուն և ուրիշների։ Միաժամանակ, իրենց կաթոլիկա-՜ 

մետությունն արդարացնելու համար, լիաբերան պետք Է փառաբանեին այն 

կաթողիկոսներին, որոնք ժամանակի և հանգամանքների անհրաժեշտությամբ՜ 

այս կամ այն չափով տուրք են տվել քաղկեդոնականությանը՝ Եզր ՓШռաժն՜աЩ 

կերացուն և նրա հաջորդ հինգ կաթողիկոսներին, Վահան Ա Սյոլնեցուն, ՛հրի-՜ 

գոր Գ Պ ահլավունուն, Ներսես Ղ Շն ո րհ ա լուն, Գրիգոր Գ Տղային։' 

Այժմ հնարավոր եզրակացությունը պարզ Է• 

XII դարի երկրորդ կեսի հ այ֊բյոլզան դա կան, իսկ Լևոն մեծի թագադըր֊ 

մանը (1198у նախորդող շրջանում նաև հայ֊եվրոպական քաղաքական ֊ ե կե -

ղեցական հարաբերությունների և դե и պ ան ա ղն ա ցությոլնն եր ի անն ա խա դե պ 

սւշխււլժոլթյան ժամանակաշրջանում, հավանաբար, անհրաժեշտ Է եղել ունե-

նալ կաթողիկոսների հաջորդական շարադրանքի մի փաստաթուղթ, որը պետո 

Է սւպսւցոլցեր տիեզերական եկեղեցու (Щ դեմս բյուգանդականի և հռոմեակա-

նի) հետ հայ եկեղեցու ,միաբան լինելը։ Այդ ցանկ֊փաստաթղթի կազմումը 

Հանձնարարվել Է Ներսես Լա մ բրոն ա ցուն^ ։ Վերջինս վերցրել Է Ղրասխանա -

կերտ ցոլ արդեն պատրաստի ցանկը, այն խմբագրել ըստ իր և իր ժամանակի 

տիրող մտայնության և ներկայացրել Գրիգոր Գ Տղա կաթողիկոսին։ 

Հե տ ա գա յում Կոստանդին Կես ա րա ցին կաթողիկոսարանի դիվանում կամ 

մի այլ տեղ գւոեյ Է այդ ցանկը, Գրիգոր Տղայի հաջորդ վեց կաթողիկոսների 

մասին ավելացրել Է մի աողանոց համառոտ հաղորդումներ, ավելի մանրա-

մասն գրել Ստեփաննոս Щ Հռոմ կլա յեցոլ և իր նախորդ Գրիգոր Ան ավարզեցււլ 

մասին, ապա կաթողիկոսացանկր կցել իր կամ իր շրջապատողների խմբագ-

րած ^այ֊լատին ծիսարանին,' որ ստեղծվել Էր Մաշտոց Եղվարդեցոլ կազմած 

հայ ավանդական և Ներսես Լամբրոնացոլ թարգմանած լատին մաշտոցների 

միակցմամբ։ Այս նոր ծիսագիրքը հետագայում ստացել Է «Սսեցւոց մաշտոցV 

անունը, իսկ նրանից մասնատված ձեռնադրության մաշտոցը՝ «Սսի Հայր 

մաշտոց))։ Առաջինէ ի հետ ցանկն ընդօրինակվել Է և մեղ հասել մի քանի ձեռա-

դրով։ 

Նմանությունների պատճառով Դրասխանակերտցու ցանկի մի պակասավոր օրինսէկ 
ЩШ Л? 8252, Էշ 218ա—218բ) նույնիսկ վերագրվել Է Պալիանենցին (տե՛ս ՏՏՄՄ, Բ, Էշ 707)ւ 

52 Չենք կարող չհավատալ Լամրրոնացուց մոտ 100—110 տարի հետո հանդես եկած 
Կոստանդին Կեսարացի կաթողիկոսին, որն անվերապահորեն ցանկի հեղինակ Է հայտարարում 
Տարսոնի արքեպիսկոպոս ներսեսին։ Այդ տեղեկությունը նա կարող Էր վերցրած լինել իրե1բ 
շատ մատչելի կաթողիկոսարանի դիվանի որևէ փաստաթղթից։ 
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ОБ ОДНОЙ ХРОНОЛОГИЧЕСКОЙ ТАБЛИЦЕ, 
ПРИПИСЫВАЕМОЙ НЕРСЕСУ ПАЛИАНЕНЦУ 

Ю. А. ВАРДАНЯН 

(Резюме) 

В качестве материала для уточнений хронологической основы исто-
рии средневековой Армении, наряду с историографическими трудами, 
большое значение имеют также довольно часто встречающиеся в ру-
кописях каталоги имен и времен правлений армянских католикосов. 
Среди них особого внимания заслуживают два каталога, во многом 
отличающиеся друг от друга и приписываемые знаменитому униату 
XIV в. Нерсесу Палианенцу. Они в основном хранятся вместе со описка-
ми «Хроники» Мартина Оипавского (XIII в.), переведенной с латинско-
го языка Палианенцем в 1348—Л351 гг. Учитывая данные рукописи— 
оригинала перевода «Хроники» Мартина (рук. № 1578 библиотеки 
конгрегации армянских Мхйтар истов в Венеции) и ультракатоличе-
ские взгляды Палианенца, мы приходим к. выводу, что краткий ката-
лог действительно принадлежит последнему. Исходя из политических 
И церковно-литературных тенденций Киликийской Армении начала XIV 
в. и с привлечением прямых и косвенных источниковедческих данных 
на)М удалось выяснить, что пространная редакция /каталога была созда-
на в последней четверти XII в. Нерсесом Ламбронаци на основе одно-
родного произведения историка X в. Ованнеса Драсханакертщи. Ката-
лог получил окончательную форму в начале XIV в. Последний его ре-
дактор—современник католикоса Константина Кесараци (1307—1322) — 
присоединил к каталогу послание католикоса Григора Анаварзеци 
(1293—1307)к царю Хетуму II (1389—1305) и акты церковных соборов 
в Сисе (1307 г.) и Адане (1316 г.). Эта редакция датируется 1316—1322 
годами. 
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